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Шунингдек, Хиллари Клинтон кам паремиялар уз нуткида уринли фойдаланганлигига гувок 
булиш мумкин. У Нью-Йоркда партиявий сайловларда галаба козонганидан сунг шундай нутк суз- 
лайди: «Thankyou. Today, today you proved once again there’s no place like home». Шу йул билан си- 
ёсатчи уз миннатдорчилигини изкор килади, шунингдек, Нью-Йорк унинг уйи эканлигини, уни 
макаллий сайловчиларга якинлаштирганини таъкидлайди.

Хулоса урнида шуни таъкидлаш мумкинки, паремиялар оламнинг лисоний манзарасини анг - 
лашда узига хос лингивистик кодисадир. Уларнинг бадиий, сузлашув ва оммабоп нуткларнинг му- 
ким таркибий кисми эканлиги каммага маълум, бирок сиёсий дискурда кам адресант ва адресат 
уртасидаги муносабатни, мулокотни самарали килишда асосий вазифалардан бирини бажаради. 
Жамиятда стратегик нуктаи назардан сиёсий нуткнинг, дискурснинг акамияти катта. Шу маънода 
паремияларнинг турли дискурсларда, хусусан, сиёсий дискурсда паремияларни когнитив -прагма
тик тадкик килиш сокадаги мулокотнинг, иш юритишнинг юксалишига хизмат кидади. Мазкур 
мавзу кенгрок урганишни такозо килади.

Hamroyeva Maftuna Rasulovna (BuxDU o‘qituvchisi) 
ANTROPONIMLARNING BADIIYATI

Annotatsiya. Mazkur maqolada antroponimlar va ularning shakllari, o ‘ziga xos xususiyatlari, ba- 
diiy asarda turgan o ‘rni haqida fikr yuritilgan. Shuningdek, badiiy asarlarda antroponimlarning berilishi 
misollar vositasida ochib berilgan.

Аннотация. В статье рассматриваются антропонимы и их формы, особенности, их мес
то в произведении искусства. Назначение антропонимов в произведениях искусства также рас
крывается на примерах.

Annotation. The article examines anthroponyms and their forms, features, their place in a work o f 
art. The purpose o f anthroponyms in works o f art is also revealed through examples.

Kalit so‘zlar: antroponimlar, badiiylik, badiiy asar, kishi nomlari, familiyalar, laqablar, uslubiyat.
Ключевые слова: антропонимы, искусство, произведение искусства, имена, фамилии, про

звища, стиль.
Keywords: anthroponyms, art, work o f art, names, surnames, nicknames, style.

O‘zbek tiliga Davlat tili maqomining berilishi, xalqimizning o‘zligini anglashi, mamlakatimiz ichki 
va tashqi hayotida tilning o‘rni, milliy ma’naviy va madaniy qadriyatlarni tiklash xalqimiz hayotidagi 
muhim, o‘z oldiga qo‘ygan asosiy masalalarning biri ekanligidan dalolat beradi.

Mustaqillikka erishganimizdan so‘ng tilshunosligimizda o‘zbek tilini har tomonlama rivojlantirish - 
ga qaratilgan, tilimizning turkona tabiatini ochib berishga yo‘naltirilgan lingvistik muammolarga, xusu - 
san, antroponimlar semantikasi va motivatsiyasi, antroponimlarni tasnif qilishning ilmiy tamoyillari, an- 
troponimlarni qardosh va noqardosh tillar bilan qiyosiy o‘rganish, antroponimlarni davrlashtirish tamoyil
lari, o‘zbek tarixiy antroponimiyasi, antroponimlarning turli uslubla rida, ayniqsa, antroponimiya fondiga 
ijtimoiy-lisoniy, milliy-madaniy, falsafiy-etnik jihatdan yondashish masalalari, antroponimlarning izohli, 
imloviy transkripsiya lug‘atlarini tuzishning leksikografik talab va tamoyillari, tarixiy yozma obidalar tili- 
dagi antroponimlarni o‘rganish, o‘zbek tili antroponimikasini yaratish kabi masalalarga alohida e’tibor 
berila boshlandi. Bu esa badiiy asar matni misolida antoponimik birliklarni amaliy tahlil va talqin qilish 
orqali tavsiflash, antroponimlarning tarixiy takomilini o‘zbek xalqining milliy-ruhiy dunyosi, asrlar davo- 
mida shakllangan ma’naviy-madaniy qadriyatlari bilan birgalikda aniqlash, o‘z navbatida, dunyo ilm-fa- 
nini bundan xabardor etish zaruratini keltirib chiqaradi. Shuningdek, o‘zbek tili antroponimikasining 
izohli va imloviy lug‘atini yaratish, ma’no taraqqiyoti haqida yangi xulosalar chiqarish hamda ommaga 
talqin qilish imkonini beradi.

O‘zbek adabiyoti vakillarining hikoyalari, umuman ijodi, leksik jihatdan boy bo‘lib, unda hozirgi 
paytda faol qo‘llanilgan so‘zlar bilan bir qatorda, tarixiy qatlamga xos bo‘lgan lug‘aviy birliklar ham uch- 
raydi. Ana shunday qatlamlardan biri antroponimlar. Ularda xalq ijodi, tafakkuri, ong-shuurining izlari 
saqlanib qolganligi ko‘rinadi. Asarlardagi antroponimlarda tasvirlanayotgan davr, zamon tarixi, holati 
mujassamlashtirilgan, ular nafaqat nominativ, balki stilistik vazifani ham bajarganligini ko‘rishimiz mum- 
kin.

Badiiy asar tilini o‘rganish hozirgi kunda tilshunoslikning muhim amaliy masalalardan biri bo‘lib, 
u shoir yoki yozuvchining o‘ziga xos badiiy vositalarini aniqlashda va undan samarali foydalanishga yor -
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dam beradi. Har bir yozuvchi, shoiming o‘ziga xos yo‘li, badiiy uslublari, tili bo‘ladiki, u umumxalq tili 
qonuniyatlarga bo‘ysunadi, unga asoslanadi. Har bir yozuvchi, shoir umumxalq tilidagi ifodalash vosita- 
laridan o‘zicha foydalanadi. Shu jarayonda uning asarda antroponimlardan, ya’ni kishi nomlaridan foyda - 
lanishida ham o‘ziga xoslikni ko‘rishimiz mumkin. Xususan badiiy asarda qo‘llangan kishi nomlarini 
amaliy jihatdan o‘rganish va tatbiq qilish alohida ahamiyat kasb etadi. Ular asar tilining milliylikka va 
xalq turmush tarzi-yu urf-odatlariga qay darajada bog‘liqligi, mosligini ko‘rsatib beruvchi vosita sanaladi.

Antroponimning matndagi uslubiy qiymati, bajarayotgan vazifasi asar g‘oyasini ochib berishdagi 
xizmatini aniqlash orqali shu asarning lingvostilistik xususiyati, asar muallifining individual uslubi haqida 
so‘zlash mumkin bo‘ladi.

Masalan, atoqli o‘zbek yozuvchisi Tohir Malik asarlarida antroponimlarni qo‘llashda o‘ziga xos 
uslubni yarata olgan. Ijodkor hikoyalarida bosh obrazlarni nomlagan, ammo epizodik obrazlarni nomla- 
magan. Balki, bu bilan ijodkor kitobxon fikrini asosiy masalaga qaratishi kerak demoqchi bo‘lgandir. Yo
zuvchi asarlaridagi antroponimlar tahliliga to‘xtaladigan bo‘lsak, adibning “Qarg‘ish” nomli hikoyasida 
antroponimlar ma’lum bir uslubiy vazifa bajargan. Ism ma’nosi qahramon hayotining qaysidir bir jihatini 
ochib berishga bevosita xizmat qilganligini ko‘rishimiz mumkin. Masalan, bosh obrazlardan biri Yo‘l- 
dosh ismli bola. U oilaning to‘ng‘ich farzandi, otasi va ukalariga mehribon aka. Bu ismning ma’nosi o‘z- 
bekcha otasi yoki akalariga esh, hamroh bo‘lib yursin degan ma’noni bildirdi. Jamiyatda shunday shaxslar 
borki, ular ota-onalari orzu-havas bilan qo‘ygan ismga munosib yashaydilar. Asarda bu obraz uchun ham 
ismi jismiga monand iborasini ishlatish o‘rinli, albatta. Bu esa hikoyadan keltirilgan quyidagi parchalarda 
o‘z aksini topgan: “O‘ylay-o‘ylay, jodudan qutulish chorasini topdi: ya-rim kechada turdi-da, “O‘lsam 
o‘zim o‘lib qo‘ya qolay, ukalarimga tegmasin”, degan qarorda uyiga qarab bordi”.

“Yo‘ldosh onasiga ko‘maklashishni yoqtirardi. Ayrim ishlarga qo‘li ham kelib qolgandi”.
Shuningdek, jamiyatda ismiga nomunosib shaxslar ham uchraydi, albatta. Yozuvchi Rahima obra- 

zi orqali esa shuni ko‘rsatadi va bunga o‘zi ham alohida urg‘u beradi: “Bu xotinning ismi jismiga, ayniq- 
sa, ruhiga mos emas, “Rahima” atalgani bilan qalbida rahm-shafqat ozroq edi”.

Yo‘ldoshning otasi Ergash. Bu ism ham qisman o‘z ma’nosidan kelib chiqib, asarda o‘z mustaqil 
fikriga ega bo‘lmagan, boshqalar fikriga ergashib ish tutadigan obraz sifatida tasvirlangan. Hattoki ayoli- 
ning vafotidan ikki oy o‘tar-o‘tmas qarindoshlarining gapiga ergashib bir ayolga uylanadi, so‘ng uning 
gapi bilan bolalarini ham xolasiga berib yuboradi. Bu ism asarda o‘zidagi salbiylikni ko‘rsatgan. Aslida 
farzandiga Ergash ismini qo‘yayotgan ota-ona uni yaxshilarga, yaxshilikka ergashishini orzu qiladi. Ijod- 
kor esa so‘zning bu ma’nosidan ustalik bilan foydalanib o‘zbek tilining so‘z ma’nolari naqadar serqirra 
va boy ekanligini yana bir bor ko‘rsatib bergan.

Adib chet elga borgan Yo‘ldosh tanishgan qahramonni Mist er Belden nomi bilan tilga oladi. Bu 
ismdan ijodkor o‘sha muhitni kitobxon ko‘z oldida jonli gavdalantirish uchun foydalangan.

Yuqorida ta’kidlaganimizdek, antroponimlar asarning hayotiyligini ta’minlovchi unsurlardan biri 
hisoblanadi. Ulardan foydalanish yozuvchi ijodidagi o‘ziga xos ideal uslub sanaladi.

Badiiy asarlardagi qahramonlar xarakter-xususiyati va qiyofasini yoritishda esa, ko‘pincha, yo- 
zuvchilar antroponimik birliklardan, ya’ni laqablardan, qahramon familiyasidan foydalanadilar. Bu kabi 
birliklar qahramonning kelib chiqishi, hayotdagi o‘rni, kasb-kori, hayot tarzi, atrofidagilarga munosabati, 
tashqi ko‘rinishi, kiyinishi va hokazolar haqida ma’lumot berishi mumkin. Badiiy asarda antoponimik bir - 
liklardan turli maqsadlarda foydalanish mumkin. Jumladan:

1. Biror shaxsni xarakterlovchi, uning ustidan hazil-mutoyiba yoki kamsitish, haqorat vositasi si
fatida. Masalan: “ .. .Ertasi Ulton piyonning vahimasiga «ergashib» rayondan chiqib kelgan bir to‘da odam 
Quriqsoy yoqasiga enaverib, ko‘ngil aynituvchi manzarani ko‘rdi» (Sh.Xolmirzayev). Bu misolda piyon 
so‘zidan foydalanib ijodkor qahramonining ichkilikka berilgan kishi ekanligiga ishora qilyapti.

Bundan tashqari, ezmachuruk, shayton kabi so‘zlar shaxsni salbiy tomondan xarakterlaydi. Bu xususi- 
yati bilan ular laqabga yaqin turadi. Ammo hali laqab darjasiga ko‘tarila olmaydi. Qachonki bunday so‘z- 
lar ijodkor tomonidan ko‘p bor, o‘sha ma’noda, o‘sha shaxsni xarakterlash uchun qo‘llanilsa, shaxsning 
doimiy atributiga aylansagina laqab darajasiga ko‘tarilishi mumkin. Mana shunday darajaga yetganda bu 
so‘zlar shaxsning ismiga qo‘shilib aytila boshlaydi va laqab shakllanadi: Halima ezmachuruk, Karim shayton 
kabi.

2. Laqablarning shakllanishida laqab vazifasidagi so‘zning shaxsning ismi o‘rnida qo‘llana bosh- 
lashi, ya’ni shaxsni ismi bilan emas, laqabi bilan atash odat bo‘lishi ham mumkin. Bu holda laqab atoqli 
ot vazifasini bajara oladi. Laqabning shaxs ismi o‘rnida qo‘llana boshlanishi uni to‘liq, ma’nodagi laqab 
holida shakllantiradi.
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-Sadir Minullin degan odamni taniysizmi?
-Tanimayman.
Ha... To‘g‘ri, Minullinni tanimasligingiz mumkin, lekin Qozon deganni bilishingizni rad etolmasa - 

ngiz kerak. Qozon -  Minullinning laqabi (Tohir Malik).
(Tohir Malik)

3. Ijodkorning yana bir maqsadiga ko‘ra laqabga aylangan, aniqrog‘i laqab vazifasiga ko‘chgan 
so‘z doim shaxs ismi tarkibida, u bilan birga qo‘llaniladigan yoki ism o‘rnida mustaqil holda laqab 
vazifasini bajaradigan bo‘lib keladi. Bunda laqabning kishi ismidan keyin kelishi tipik holatdir.1 Masalan: 
Po‘lat puchuqqa uchrashgandim, - garajda dispetcher edi, - ”Jo‘rajon, besh yuz so‘m bermasang, moshin 
ololmaysan” dedi. Menda sariq chaqayam yo‘q. Puchuq ko‘p gapiravergan edi, ”asli meni emas, seni 
qamashlari kerak edi” dedim. (Sh.Xolmirzayev)

4. Bundan tashqari laqablarning oddiy, funksional-nominativ vazifadan tashqari, uslubiy vazifani 
ham bajara olishidir. Bunga ko‘ra, o‘zbek tilida mavjud bo‘lgan laqablarning ma’lum guruhlari badiiy 
adabiyot tilida uslubiy badiiy vosita sifatida qo‘llana boshlaydi. Badiiy adabiyot tiliga kirgan laqablar 
asarda ishtirok etuvchi asar qahramonlari, personajlarining xarakterini ochishda, ularni satirik, yumoristik 
vaziyatlarda tasvirlashda, asar tiliga emotsional-ekspressiv ruh bag‘ishlashda muhim rol o‘ynaydi.

Laqablarning uslubiy xususiyatlari badiiy tilda, ayniqsa, shaxslarning salbiy xususiyatlarini tasvir- 
lash, asar qahramonlarining, qolaversa, yozuvchining laqab egasiga munosabatini ifodalashda juda qo‘l 
keladi. 2 Masalan:

-E! -  dedi Hasan. Qulluq bo‘lsin, tiling chiqib qopti?
-  Ha, tilimni... chiqardingiz, -  javob qildi Shodagul pismiq. (Sh. Xolmirzayev)
Badiiy adabiyot tiliga kirgan laqablarning hammasi ham uslubiy bo‘yoqqa ega bo‘lmasligi mum- 

kin. Agar bu xususiyat laqab egasining kasb-kori, mashg‘uloti, o‘zidagi belgi-xususiyat bilan bog‘liq 
bo‘lsa, yuqorida aytib o‘tilganidek uslubiy bo‘yoqqa ega bo‘lmaydi:

«Shunda Quyun qo‘rboshi o‘girildi».
«Uning otasi Rahmon polvon qirq yoshida ham kurashda yiqilmagan, keyin bir o‘rta yashar o‘r- 

tacha polvon bir qoqmada yiqitib qo‘yganida dardi shunchalikki, omborga bo‘yra to‘shab, ustidan suv se- 
pib, unga bag‘rini berib yota-yota oldin yo‘talni orttirib, keyin qon qusa-qusa o‘lib ketgandi.»

«Omon mergan mahsi ustidan choriq kiyib olgan, oyog‘i yengil, qorga botmasdi.
«...Botir cho‘pon iljayib, quvonib dasturxon yozdi».
«Madiyor dallolning o‘g‘li!» (Sh. Xolmirzayev).
Adiblarimizning ismlarni familiyalar bilan ham qo‘llagan holatlarini kuzatishimiz mumkin. Bu 

kabi ko‘rinishlarni yozuvchi, xususan, Shukur Xolmirzayev uslubida mansabdor shaxslarning obrazini 
ifodalanishida uchratishimiz mumkin.

«Kozim Puxtayev ellikdan oshgan, mayin-ipakdek kishi.
«Dilnura Qosimovani kuzatib partkom kotibi ham chiqqach, Husan Keldiyev stol qoshida bir 

qo‘lini beliga tiragancha ikkinchi qo‘lini cho‘zib:
-Ana, qog‘oz, ruchka... Yoz, yoz!».
«Boyquvar tashqariga chiqqanida gardishi tepaga qayirib qo‘yilgan shlyapasini boshiga kiygan 

Shoyim Shaydulov bitta byuro a’zosining «Moskvich» mashinasi yonida edi.
-Ajabo, men bilmay yurgan ekanman. Qoching yo‘ldan, -  dedi. -  Hov, Xo‘jamboy Madiyorov!»
Ijodkor Tohir Malik uslubida esa mansabdor qahramonlarni ularning mansabi orqali ifodalanishini 

kuzatishimiz mumkin:
-Prokurorning ayblovini tushundingizmi? Jinoyatingizga iqrormisiz?
Sohib savolni tushunmagaday sud hakamiga qarab qoldi. Hakam yoshlarning o‘jarlik odatlari 

borligi uchun ham uni qistamadi.
Hakam prokurorga baqirib yubormaslik uchun, ko‘zlarini undan oldi.
Komissar avvaliga uning harakatini tushunmadi.
Shunday qilib, shaxs nomlariga qo‘shilib kelgan turli xil laqablar, familiyalar ushbu shaxslarning 

jamiyatdagi mavqeyi, o‘rnini ko‘rsatish bilan birga kitobxonga ma’lum bir ruhiy zavq beradi, badiiy tas - 
virda obraz mohiyatini yanada yorqinroq anglashga yordam beradi va har bir ijodkorning o‘ziga xos tas- 
vir vositasi bo‘lib xizmat qiladi.

1 Тохир Малик. Падаркуш. Т., «Давр-пресс», 2014.
2 O‘sha kitob.
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Adiblaming turli davrlarda yaratgan asarlari til jihatidan bir-biridan farqlanadi. Ijtmoiy hayot ta- 
raqiyoti, undagi o‘zgarishlar, yozuvchi dunyo qarashining boyishi va o‘zgara borishi yaratgan adabiy 
asarlaming tiliga ta’sir etmay qolmaydi. Shuning uchun ham badiiy asar tili o‘rganilar ekan, shu asarni 
yozuvchining boshqa asarlari bilan qiyoslash, o‘ziga xos xususiyatlarini aniqlash zarur. Adib ijodiy tilini 
o‘rganishda shu davr tarixiy sharoitini ko‘rib chiqish bilan birga yozuvchining siyosiy-adabiy hayotdagi 
qaysi yo‘nalishga mansubligi, uning dunyoqarashi va zamondoshlarining hamda o‘tmish ijodkorlarining 
unga bo‘lgan ta’sirini, shuningdek, asarning yozilish jarayonini e’tibordan chetda qoldirib bo‘lmaydi.

Badiiy asar tilidagi antroponimlarni o‘rganish bir tomondan tilshunoslikning antroponimika sohasi 
uchun ahamiyatli bo‘lsa, ikkinchi tomondan tilshunoslikdagi eng dolzarb masalalaridan biri -  badiiy asar 
tili va yozuvchi uslubi muammosiga ma’lum bir aniqliklar kiritishi bilan ahamiyatlidir. Badiiy asar tilida 
qo‘llaniladigan antroponimlarni o‘rganish o‘zbek tili tarixida antroponimlarning o‘rnini belgilash, 
bugungi kunga qadar qanday fonetik, leksik va grammatik holatlarni boshdan kechirganligi, semantik 
taraqqiyoti to‘g‘risida ma’lum bir xulasalar chiqarish mumkin bo‘ladi. Bu, albatta, maqoladan 
ko‘zlangan bir maqsad bo‘lsa, ikkinchi maqsad antroponimning badiiy asar tilida qo‘llanishini o‘rganish 
bilan uning badiiy asar tilidagi ahamiyatiga e’tiborni qaratish.

Demak, til juda serqirra hodisa. Shuning uchun ham tilni xalq hayoti bilan bog‘liqlikda o‘rganish 
lozim. Buning uchun bizga, birinchi navbatda, badiiy asarlar yordam beradi. Badiiy asardagi onomastik 
birliklar, xususan, antoponimlar ham mana shu millat, xalq hayoti va o‘tmishidan olingan, unda o‘z aksini 
topadi. Xuddi shuning uchun ularni o‘rganish va tadqiq qilish muhimdir. Bu orqali biz o‘z milliyligimiz, 
tariximizni bilish va anglashda yana bir qadam oldinga siljiymiz. Men o‘ylaymanki, istiqlol davri ijodkor- 
larining o‘lmas merosi bizga ana shu bir qadam oldinga harakat uchun juda kata yordam berdi.

Xulosa o‘rnida shuni aytishimiz mumkinki, badiiy asarda antroponimlar shaxs va jamiyat munosa- 
batlarini ko‘rsatuvchi manba bo‘la olishi mumkin. Ulardan o‘rinli foydalanish esa asar tilini jonli xalq tili 
bilan yaqinlashtiradi, har qanday antroponimik shakllarni esa, o‘z navbatida, milliylikni ko‘rsatuvchi 
qurol sifatida baholashimiz mumkin.

Раджапова Феруза Абдуллаевна, Урганч Давлат университети 
Факультетлараро чет тиллар кафедраси мудири, PhD; feruzakhon2009@mail. ru) 

СУХБАТЛАРДА и ж о д к о р  АДАБИЙ БАРАШЛАРИ

Аннотация. Мацолада Эркин Аъзамнинг адабиёт уацидаги царашлари, фикрлашлари, ада- 
бий жараёнга, бадиий асарга, адабий муаммоларга муносабати унинг адабий суубатларида акс 
этиши ёритилади.

Аннотация. В данной статье идет речь о взглядах Э.Агзама о литературе, литературном 
процессее, художественных произведениях и проблемах литературы.

Annotation. The views o f E.Azam in his creative speeches about literature, the literary process and 
problems are given in this article.

Калит сузлар: услуб, характер, суз масъулияти, адабий таъсир ва жараён, адабиёт, ижод
кор шахси, суз цуллаш мауорати, кунгил.

Ключевые слова: стиль, характер, ответственность слова, литературное влияние и про
цесс, литература, личность творческого человека, способность использования слова, душа.

Key words: style, character, the responsibility o f the word, literary influence and process, litera
ture, the personality o f the writer, the skills o f word using, soul.

Узбекистон халк ёзувчиси Эркин Аъзам узбек адабиётининг таникли намояндаларидан би - 
ри. Унинг ижодий бисотини ранг-баранг асарлар ташкил этади: роман, 15 га якин кисса, кинокис - 
са, 40 дан зиёд х,икоя, шунингдек, катор публицистик макола, миниатюралар ва бошкалар. Мавзу, 
жанр ва услуб жихдтдан турфа бу битикларда муаллиф истеъдодли носир, киносценарист, драма - 
тург, журналист, умуман, бадиий суз устаси сифатида намоён булади. Бувончлиси шуки, унинг ка - 
тор асарлари Европа халклари тилларига таржима килинмокда, киноэкранларда намойиш этил - 
мокда. Эркин Аъзамга хос бетакрор талантни факат бадиий тафаккур билан чеклаш бирёкламалик 
буларди. Чунки унинг каламига мансуб публицистик асарларда адабий -назарий карашлар х,ам му- 
айян урин тутадики, улар ижодкор феноменининг кирраси сифатида а^амиятлидир.

Эркин Аъзам адабий карашлари унинг фикр камрови, мустакил мулохдза доираси кенглиги- 
дан, бадиий ижоднинг ижтимоий-эстетик мох,иятини чукур англагани ва асарларининг асосий кис-
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